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SARTRE, JEAN-PAUL

Jean-Paul Sartre (1905-1980) a laissé une 
œuvre extraordinairement abondante, autant 
comme philosophe que comme romancier, 
biographe, dramaturge, essayiste et journa-
liste. Il a entretenu une relation à plus d’un 
titre extrêmement féconde avec l’Allemagne, 
qui débute toutefois à un moment malheureux 
de l’histoire, lorsque Sartre se rend à Berlin 
à l’automne  1933 avec une bourse d’un an 
accordée par l’Institut français*. Il y étudie 
Martin Heidegger* et Edmund Husserl et 
commence son roman La nausée. En 1940, 
il poursuit cette «  relation  » en tant que 
soldat puis prisonnier de guerre à Trèves, où 
il béné(cie toutefois, en raison de sa célébrité, 
d’un régime de faveur et qu’il peut quitter plus 
tôt que prévu, en 1941.
L’existentialisme de Sartre peut être considéré 
comme un élément central d’une histoire 
franco-allemande de la philosophie  : on 
peut percevoir dans son œuvre l’influence 
de nombreux philosophes allemands tels que 
Hegel, Husserl, Heidegger*, Marx, Freud et 
Nietzsche (Philosophie*). Sa confrontation 
intense avec la philosophie existentielle de 
Heidegger* l’a toutefois mené à des résultats 
profondément divergents, ce qui conduit ce 
dernier à réagir de manière nettement négative 
au célèbre texte de Sartre L’existentialisme 
est un humanisme (1946) dans sa Lettre sur 
l’humanisme (Brief über den Humanismus, 
1947) adressée à Jean Beaufret.
L’œuvre de Sartre a été très vivement 
discutée en Allemagne de l’Ouest après la 
Seconde Guerre mondiale. Cela ne vaut pas 
seulement pour ses écrits philosophiques 
sur l’existentialisme*, qui devient dans les 
années  1950 une véritable mode, avec le 
look correspondant  –  le pull-over noir à 
col roulé  –, mais aussi et surtout pour ses 
romans, ses nouvelles et ses pièces de théâtre 
(4éâtre français en Allemagne*). En RDA 
au contraire, ses livres étaient pratiquement 
interdits, ce qui semble compréhensible si 
l’on considère sa conception existentialiste 
de l’idée de liberté. Dans les années d’après-
guerre, Sartre entretient un rapport ambigu 

au communisme, ce qui lui vaut même de faire 
la couverture du Spiegel lors de l’entrée de 
l’armée soviétique en Hongrie en décembre 
1956. Ce qu’on a critiqué sous le titre Les 
mains sales de Moscou  –  Jean-Paul Sartre 
tombé des barricades, c’est aussi bien l’attitude 
envers Moscou des intellectuels français en 
général et en particulier le Sartre « rouge », 
qui aurait  –  soi-disant  –  vécu douze ans 
«  en concubinage avec les communistes  ». 
La plupart des traductions allemandes de 
ses livres, dont la qualité laissait toutefois à 
désirer, ont été publiées chez Rowohlt. En ce 
qui concerne les travaux philosophiques de 
Sartre, on peut constater une sorte de « retour 
à Heidegger* » des concepts qu’il utilise et 
qui de plus n’ont pas été traduits de manière 
uniforme par les di)érents traducteurs. Ce 
n’est qu’avec la traduction de Traugott König, 
en 1960, qu’un tournant a lieu. Après avoir 
publié un certain nombre de ses écrits, König 
édite l’œuvre complète en harmonisant entiè-
rement la terminologie.
Après son refus du prix Nobel en 1963, le 
silence se fait peu à peu autour de Sartre, 
jusqu’à ce qu’il commence à s’engager aux 
côtés des étudiants en 1968. Ses prises de 
position lui amènent l’attention des médias 
et de nombreuses relations avec de jeunes 
intellectuels, lesquelles devaient avoir des 
effets à court et à long terme de l’autre 
côté du Rhin. En 1970, il accorde ainsi une 
interview à une jeune journaliste, à l’occasion 
de laquelle celle-ci fait la connaissance de 
sa compagne Simone de Beauvoir. Il s’agit 
d’Alice Schwarzer*, qui entretient les années 
suivantes une relation étroite avec Beauvoir, 
qu’elle interviewe à de nombreuses reprises 
et sur laquelle elle écrit plusieurs articles. 
Une autre relation se développe avec l’un 
des leaders de la révolte étudiante, Daniel 
Cohn-Bendit*, qui accompagna Sartre en 
1974 – ainsi que le sulfureux avocat des terro-
ristes, Klaus Croissant – lorsqu’il rendit visite 
à Andreas Baader à Stuttgart-Stammheim, où 
ce membre de la Fraction Armée Rouge (Rote 
Armee Fraktion, RAF) était emprisonné, 
ce qui provoqua un véritable scandale. Un 
article du Spiegel daté de 2013 montre que cet 
événement fait maintenant partie de l’histoire 



SAUZAY, BRIGITTE  |  523

Dictionnaire des relations culturelles franco-allemandes depuis 1945

S
de l’Allemagne de l’après-guerre. L’analyse 
du compte rendu de l’entretien entre le philo-
sophe et le terroriste, obtenu à la demande du 
Spiegel, révèle, selon les auteurs, que Sartre 
s’était rendu à la prison de Stammheim 
dans le but  –  qui dénote certainement, vu 
d’aujourd’hui, une naïveté certaine – d’éviter 
de nouvelles e)usions de sang.
Si l’on prend en compte la grande popularité 
dont jouit l’œuvre de Sartre en Allemagne, 
on peut s’étonner que la première association 
sartrienne allemande, la Deutsche Sartre-
Gesellscha&, n’ait été fondée qu’en 1993.

Annie Cohen-Solal, Sartre  1905-1980, Paris, 1985  ; 
Christa Hackenesch, Jean-Paul Sartre, Reinbek, 
2001  ; Bernard-Henry Lévy, Le siècle de Sartre, 
Paris, 2000  ; Martin Suhr, Sartre zur Einführung, 
Hambourg, 2004.

Nicole Colin

SAUZAY, BRIGITTE

Une femme exceptionnelle : aucun quali(catif 
ne semble mieux convenir à la Toulonnaise 
Brigitte Sauzay (1947-2003) au vu de ses 
activités de médiation franco-allemande. Sa 
biographie se présente comme un miroir du 
processus du rapprochement entre la France 
et l’Allemagne au lendemain de la Seconde 
Guerre mondiale. Pendant une vingtaine 
d’années, la germaniste française passionnée 
fut l’interprète  –  et même l’interprète en 
chef – de plusieurs présidents de la République 
française  : Georges Pompidou, Valéry 
Giscard d’Estaing et François Mitterrand. 
Cependant, son œuvre de médiatrice ne s’est 
pas bornée à faire transiter les informations 
entre les deux pays et leurs gouvernements 
respectifs. En 1998, le chancelier Gerhard 
Schröder l’a appelée pour lui con(er le rôle de 
conseillère des relations franco-allemandes au 
Bundeskanzleramt. En un temps de commu-
nication plutôt tendue entre le gouvernement 
fédéral et la France, elle a pu exercer, grâce 
à ses conseils judicieux et ses idées parfois 
surprenantes, une influence importante et 
très positive. C’est ainsi que le chancelier a 
eu l’occasion de briller devant ses auditeurs 

en citant entre autres, lors de son discours de 
réception à Paris en octobre 1998, quelques 
vers du poème de Rainer Maria Rilke Jour 
d’automne (Herbsttag) écrit en septembre 
1902 à Paris, où séjournait alors le poète. En 
conseillère avisée, elle a contribué à modi(er 
l’image de l’homme politique allemand, perçu 
chez ses voisins comme bien trop anglophile, 
prolétaire et peu enclin à coopérer. Contre 
toute attente, il a ainsi pu faire (gure de bel 
esprit féru de littérature  –  tout à fait dans 
la grande tradition des hommes politiques 
français. Cinq ans auparavant, en 1993, 
Brigitte Sauzay avait fondé aux côtés de 
l’historien Rudolf von Thadden* le Berlin-
Brandenburgisches Institut (BBI) für deutsch-
französische Zusammenarbeit in Europa 
e.V. (Institut Berlin-Brandebourg pour la 
coopération franco-allemande en Europe), 
un Verein (association) qui est devenue par 
la suite la Sti1ung Genshagen*. La fondation 
lui avait fourni une plateforme pour lancer 
son action future au sein de la société civile. 
Elle y a organisé des tables rondes avec des 
personnalités politiques et des citoyens des 
deux côtés du Rhin et également, fait notoire, 
avec la Pologne. Elle a créé en partenariat avec 
l’Office franco-allemand pour la Jeunesse* 
(OFAJ) un programme d’échanges entre 
collégiens (Programme Brigitte Sauzay) et 
soutenu très activement la fondation de l’Aca-
démie franco-allemande du cinéma*.
Lorsque la maladie dont elle sou)rait l’a bruta-
lement emportée en 2003, Brigitte Sauzay a 
reçu les hommages dus à l’une des personna-
lités les plus marquantes des relations franco-
allemandes. À l’origine de passerelles et d’ini-
tiatives qui perdurent encore aujourd’hui, elle 
est aussi l’autrice de deux ouvrages, l’un paru 
en 1985, Le vertige allemand (Die rätselha&en 
Deutschen, 1986) et l’autre en 1998, Retour à 
Berlin. Journal d’Allemagne (Retour à Berlin. 
Ein deutsches Tagebuch, 1999) qui est en fait la 
publication du journal qu’elle a tenu au cours 
de l’année 1997. Dans une perspective globale 
et à plusieurs niveaux, on y trouve aussi bien 
de brèves remarques et constatations sur l’Alle-
magne, les Allemands, leurs particularités et 
di)érences avec les Français que de profondes 
ré0exions sur le concept de nation, la politique 


